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See the notice on TED website

541341-2026 - Konkursas
Vokietija – Ugniagesių automobiliai – Beschaffung einer DLA(K) 23/12 nach DIN EN 14043
OJ S 149/2026 05/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Stadt Saalfeld/Saale
E. paštas: vergabestelle@stadt-saalfeld.de
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Beschaffung einer DLA(K) 23/12 nach DIN EN 14043
Aprašymas: Gemäß § 3 Abs. 3 der Thüringer Feuerwehr-Organisationsverordnung 
(ThürFwOrgVO) in der Fassung vom 27.01.2009, sind Fahrzeuge und Sonderausrüstungen 
den örtlichen Erfordernissen entsprechend vorzuhalten. Deshalb beabsichtigt die Stadt 
Saalfeld/Saale entsprechend den örtlichen Erfordernissen den Kauf von einer Drehleiter mit 
Korb (DLAK 23/12) gemäß nachfolgender Leistungsbeschreibung. Die DLAK 23/12 ist ein 
Hubrettungsfahrzeug, das primär zur Menschenrettung, Brandbekämpfung und technische 
Hilfeleistung dient. Die Besatzung besteht mindestens aus einem Trupp (1/1).
Procedūros identifikatorius: 1887dfcb-545a-4dbc-ab0b-66e71b70e214
Vidaus identifikatorius: EU_25/2026
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34144210 Ugniagesių automobiliai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Beulwitzer Straße 7  
Miestas: Saalfeld/Saale
Pašto kodas: 07318
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Saalfeld-Rudolstadt (DEG0U)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/541341-2026
mailto:vergabestelle@stadt-saalfeld.de
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Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Beschaffung einer DLA(K) 23/12 nach DIN EN 14043 Los 01 Fahrgestell
Aprašymas: Gemäß § 3 Abs. 3 der Thüringer Feuerwehr-Organisationsverordnung 
(ThürFwOrgVO) in der Fassung vom 27.01.2009, sind Fahrzeuge und Sonderausrüstungen 
den örtlichen Erfordernissen entsprechend vorzuhalten. Deshalb beabsichtigt die Stadt 
Saalfeld/Saale entsprechend den örtlichen Erfordernissen den Kauf von einer Drehleiter mit 
Korb (DLAK 23/12) gemäß nachfolgender Leistungsbeschreibung. Die DLAK 23/12 ist ein 
Hubrettungsfahrzeug, das primär zur Menschenrettung, Brandbekämpfung und technische 
Hilfeleistung dient. Die Besatzung besteht mindestens aus einem Trupp (1/1). Das beigefügte 
Leistungsverzeichnis ist vollständig auszufüllen. Im Feld "Bemerkungen/Angaben" sind die 
angebotenen Lieferungen/Leistungen zweifelsfrei zu beschreiben bzw. die Bieterangaben 
einzutragen. Die Angabe "A" bedeutet Mindestanforderung/Mindestangabe (Hinweis: Für 
Mindestanforderungen werden keine Bewertungspunkte vergeben). Gibt es für einzelne 
Positionen zusätzlich Alternativpositionen, dann ist nur eine der Positionen auszupreisen bzw. 
anzubieten. Die Angabe "B" bedeutet Bewertungskriterium. Hierbei werden je nach Angabe im 
Feld "Bemerkungen/Angaben" Punkte vergeben.
Vidaus identifikatorius: EU_25.1/2026

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34144210 Ugniagesių automobiliai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Beulwitzer Straße 7  
Miestas: Saalfeld/Saale
Pašto kodas: 07318
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Saalfeld-Rudolstadt (DEG0U)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Trukmės pabaigos data: 01/12/2028
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#
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5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Das beigefügte Leistungsverzeichnis ist vollständig 
auszufüllen. Im Feld "Bemerkungen/Angaben" sind die angebotenen Lieferungen/Leistungen 
zweifelsfrei zu beschreiben bzw. die Bieterangaben einzutragen. Die Angabe "A" bedeutet 
Mindestanforderung/Mindestangabe (Hinweis: Für Mindestanforderungen werden keine 
Bewertungspunkte vergeben). Gibt es für einzelne Positionen zusätzlich Alternativpositionen, 
dann ist nur eine der Positionen auszupreisen bzw. anzubieten. Die Angabe "B" bedeutet 
Bewertungskriterium. Hierbei werden je nach Angabe im Feld "Bemerkungen/Angaben" 
Punkte vergeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Im Feld 
"Bemerkungen/Angaben" sind die angebotenen Lieferungen/Leistungen zweifelsfrei zu 
kennzeichnen bzw. die Bieterangaben einzutragen. Im Feld "Bewertung" ist die Punktzahl der 
entsprechenden Position ausgewiesen. Die Angabe „A“ = Ausschlusskriterien: Die 
Anforderung ist zwingend uneingeschränkt und umfassend zu erfüllen. Bei Nichterfüllung von 
Ausschlusskriterien kann das Angebot nicht berücksichtigt werden, auch wenn es auf anderen 
Gebieten besonders gute Leistungen beinhaltet. „B“ = Bewertungskriterien: Die Anforderungen 
eines Bewertungskriteriums stellen Mindestanforderungen dar. Damit wird vorausgesetzt, 
dass mindestens sämtliche Leistungsanforderungen eines B-Kriteriums erfüllt sind. Ein 
Nichterfüllen führt zum Ausschluss des Angebotes.
Pagrindimas, kodėl nenurodomas sutarties skyrimo kriterijų lyginamasis svoris: Im Rahmen 
der Bewertung des jeweiligen B-Kriteriums wird gewichtet, in welchem Maße die 
Mindestanforderung übererfüllt wird oder das Angebot zusätzliche Funktionalitäten bietet. Die 
Punktverteilung erfolgt anhand der in der Leistungsbeschreibung in Spalte „Bewertung“ 
vorgegebenen Leistungsparameter.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=880541

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=880541
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 04/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 56 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Die Nachforderung von fehlenden Unterlagen ist möglich.

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=880541
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=880541
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=880541
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Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 04/09/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Papildoma informacija: § 55 Abs. 2 VgV Die Öffnung der Angebote wird von mindestens zwei 
Vertretern des öffentlichen Auftraggebers gemeinsam an einem Termin unverzüglich nach 
Ablauf der Angebotsfrist durchgeführt. Bieter sind nicht zugelassen.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Thüringer Landesverwaltungsamt - Referat 214 Vergabekammer
Informacija apie peržiūros terminus: Es wird darauf hingewiesen, dass ein 
Vergabenachprüfungsverfahren gem. § 160 Abs.1 GWB nur auf Antrag bei der 
Vergabekammer eingeleitet wird. Die dazu maßgeblichen Fristen gem. § 160 Abs. 3 GWB 
regelt das Gesetz wie folgt: Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den gerügten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht unverzüglich gerügt hat, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe der zur Bewerbung gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Stadt Saalfeld/Saale
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Stadt Saalfeld/Saale
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Stadt Saalfeld/Saale

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Beschaffung einer DLA(K) 23/12 nach DIN EN 14043 Los 02 Aufbau und 
Beladung
Aprašymas: Gemäß § 3 Abs. 3 der Thüringer Feuerwehr-Organisationsverordnung 
(ThürFwOrgVO) in der Fassung vom 27.01.2009, sind Fahrzeuge und Sonderausrüstungen 
den örtlichen Erfordernissen entsprechend vorzuhalten. Deshalb beabsichtigt die Stadt 
Saalfeld/Saale entsprechend den örtlichen Erfordernissen den Kauf von einer Drehleiter mit 
Korb (DLAK 23/12) gemäß nachfolgender Leistungsbeschreibung. Die DLAK 23/12 ist ein 
Hubrettungsfahrzeug, das primär zur Menschenrettung, Brandbekämpfung und technische 
Hilfeleistung dient. Die Besatzung besteht mindestens aus einem Trupp (1/1). Das beigefügte 
Leistungsverzeichnis ist vollständig auszufüllen. Im Feld "Bemerkungen/Angaben" sind die 
angebotenen Lieferungen/Leistungen zweifelsfrei zu beschreiben bzw. die Bieterangaben 
einzutragen. Die Angabe "A" bedeutet Mindestanforderung/Mindestangabe (Hinweis: Für 
Mindestanforderungen werden keine Bewertungspunkte vergeben). Gibt es für einzelne 
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Positionen zusätzlich Alternativpositionen, dann ist nur eine der Positionen auszupreisen bzw. 
anzubieten. Die Angabe "B" bedeutet Bewertungskriterium. Hierbei werden je nach Angabe im 
Feld "Bemerkungen/Angaben" Punkte vergeben.
Vidaus identifikatorius: EU_25.2/2026

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34144210 Ugniagesių automobiliai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Beulwitzer Straße 7  
Miestas: Saalfeld/Saale
Pašto kodas: 07318
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Saalfeld-Rudolstadt (DEG0U)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Trukmės pabaigos data: 01/12/2028
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Das beigefügte Leistungsverzeichnis ist vollständig 
auszufüllen. Im Feld "Bemerkungen/Angaben" sind die angebotenen Lieferungen/Leistungen 
zweifelsfrei zu beschreiben bzw. die Bieterangaben einzutragen. Die Angabe "A" bedeutet 
Mindestanforderung/Mindestangabe (Hinweis: Für Mindestanforderungen werden keine 
Bewertungspunkte vergeben). Gibt es für einzelne Positionen zusätzlich Alternativpositionen, 
dann ist nur eine der Positionen auszupreisen bzw. anzubieten. Die Angabe "B" bedeutet 
Bewertungskriterium. Hierbei werden je nach Angabe im Feld "Bemerkungen/Angaben" 
Punkte vergeben.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=880541

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=880541
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=880541
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=880541
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=880541
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Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 04/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 56 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Die Nachforderung von fehlenden Unterlagen ist möglich.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 04/09/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Papildoma informacija: § 55 Abs. 2 VgV Die Öffnung der Angebote wird von mindestens zwei 
Vertretern des öffentlichen Auftraggebers gemeinsam an einem Termin unverzüglich nach 
Ablauf der Angebotsfrist durchgeführt. Bieter sind nicht zugelassen.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Thüringer Landesverwaltungsamt - Referat 214 Vergabekammer
Informacija apie peržiūros terminus: Es wird darauf hingewiesen, dass ein 
Vergabenachprüfungsverfahren gem. § 160 Abs.1 GWB nur auf Antrag bei der 
Vergabekammer eingeleitet wird. Die dazu maßgeblichen Fristen gem. § 160 Abs. 3 GWB 
regelt das Gesetz wie folgt: Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den gerügten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht unverzüglich gerügt hat, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe der zur Bewerbung gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Stadt Saalfeld/Saale
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Stadt Saalfeld/Saale
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Stadt Saalfeld/Saale

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Stadt Saalfeld/Saale
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Registracijos numeris: 16073077-0001-69
Pašto adresas: Markt 1
Miestas: Saalfeld/Saale
Pašto kodas: 07318
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Saalfeld-Rudolstadt (DEG0U)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Vergabestelle - Frau Frances Voigt
E. paštas: vergabestelle@stadt-saalfeld.de
Telefono numeris: +49 3671 598218
Fakso numeris: +49 3671 598159
Interneto adresas: https://www.saalfeld.de/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Thüringer Landesverwaltungsamt - Referat 214 Vergabekammer
Registracijos numeris: 16900334-0001-29
Pašto adresas: Jorge-Semprún-Platz 4
Miestas: Weimar
Pašto kodas: 99423
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Weimar, Kreisfreie Stadt (DEG05)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@tlvwa.thueringen.de
Telefono numeris: +49 361-573321254
Fakso numeris: +49 361-573321059
Interneto adresas: https://www.thueringen.de/th3/tlvwa/vergabekammer/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 5235bddc-3e9b-476a-badb-d306b62300ab  -  02
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka

mailto:vergabestelle@stadt-saalfeld.de
https://www.saalfeld.de/
mailto:vergabekammer@tlvwa.thueringen.de
https://www.thueringen.de/th3/tlvwa/vergabekammer/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 04/08/2026 12:30:08 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 541341-2026
OL S numeris: 149/2026
Paskelbimo data: 05/08/2026
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